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ODLUKA VIJEĆA (EU) 2023/… 

od … 

o potpisivanju, u ime Europske unije, i privremenoj primjeni  

Sporazuma o partnerstvu u održivom ribarstvu  

između Europske unije i Republike Madagaskara  

i njegova Protokola o provedbi (2023. – 2027.) 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 43. u vezi 

člankom 218. stavkom 5., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 
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budući da: 

(1) Sporazum o partnerstvu u ribarstvu između Republike Madagaskara (dalje u tekstu 

„Madagaskar”) i Europske zajednice1 (dalje u tekstu „Sporazum iz 2007.”), odobren 

Uredbom Vijeća (EZ) br. 31/20082, privremeno se primjenjuje od 1. siječnja 2007. Njegov 

Protokol o utvrđivanju ribolovnih mogućnosti i financijskog doprinosa predviđenih 

Sporazumom iz 2007., koji se počeo primjenjivati istog dana, više je puta zamijenjen. 

(2) Zadnji protokol uz Sporazum iz 2007. prestao je važiti 31. prosinca 2018. 

(3) Vijeće je 4. lipnja 2018. donijelo odluku kojom ovlašćuje Komisiju za otvaranje pregovora 

s Madagaskarom o sklapanju novog sporazuma o partnerstvu u održivom ribarstvu (dalje u 

tekstu „Sporazum”) i novog protokola o provedbi Sporazuma (dalje u tekstu „Protokol”). 

(4) Od srpnja 2018. do listopada 2022. održano je osam krugova pregovora s Madagaskarom o 

Sporazumu i Protokolu. Sporazum i Protokol parafirani su po okončanju pregovora 

28. listopada 2022. 

                                                 

1 SL L 331, 17.12.2007., str. 3. 
2 Uredba Vijeća (EZ) br. 31/2008 od 15. studenoga 2007. o sklapanju Sporazuma o 

partnerstvu u ribarstvu između Europske zajednice i Republike Madagaskara (SL L 15, 

18.1.2008., str. 1.) 
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(5) Cilj je Sporazuma i Protokola plovilima Unije omogućiti da obavljaju svoje ribolovne 

aktivnosti u ribolovnoj zoni Madagaskara, a Uniji i Madagaskaru omogućiti da blisko 

surađuju u daljnjem poticanju razvoja politike održivog ribarstva i odgovornog 

iskorištavanja ribolovnih resursa u ribolovnoj zoni Madagaskara i u Indijskom oceanu. Ta 

suradnja doprinosi dostojanstvenim radnim uvjetima u ribarstvu. 

(6) Sporazum i Protokol trebalo bi potpisati. 

(7) Sporazum i Protokol trebali bi se početi primjenjivati što prije moguće s obzirom na 

gospodarsku važnost ribolovnih aktivnosti plovila Unije u ribolovnoj zoni Madagaskara i 

potrebu za što kraćim prekidom takvih aktivnosti. 

(8) Sporazum i Protokol trebalo bi privremeno primjenjivati od 1. srpnja 2023. ili od njihova 

potpisivanja, ovisno o tome koji je datum kasniji, do završetka postupaka potrebnih za 

njihovo stupanje na snagu. 
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(9) Provedeno je savjetovanje s Europskim nadzornikom za zaštitu podataka u skladu s 

člankom 42. Uredbe (EU) 2018/1725 Europskog parlamenta i Vijeća1 te je on dao 

mišljenje 1. lipnja 2023., 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 

                                                 

1 Uredba (EU) 2018/1725 Europskog parlamenta i Vijeća od 23. listopada 2018. o zaštiti 

pojedinaca u vezi s obradom osobnih podataka u institucijama, tijelima, uredima i 

agencijama Unije i o slobodnom kretanju takvih podataka te o stavljanju izvan snage Uredbe 

(EZ) br. 45/2001 i Odluke br. 1247/2002/EZ (SL L 295., 21.11.2018., str. 39.) 
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Članak 1. 

Odobrava se potpisivanje u ime Unije Sporazuma o partnerstvu u održivom ribarstvu između 

Europske unije i Republike Madagaskara te Protokola o provedbi Sporazuma (2023. – 2027.), 

podložno sklapanju tih akata1+. 

Članak 2. 

Predsjednika Vijeća ovlašćuje se da odredi jednu ili više osoba ovlaštenih za potpisivanje 

Sporazuma i Protokola u ime Unije. 

Članak 3. 

Sporazum se privremeno primjenjuje, u skladu s njegovim člankom 19., od 1. srpnja 2023. ako ga 

stranke dotad potpišu, ili od datuma njegova potpisivanja ako ga potpišu nakon 1. srpnja 2023., do 

završetka postupaka potrebnih za njegovo stupanje na snagu. 

                                                 

1 Tekstovi Sporazuma i Protokola objavljeni su u SL L .... 
+ SL: molimo u bilješku umetnuti upućivanja iz SL na Sporazum i Protokol iz dokumenta ST 

9007/23. 
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Članak 4. 

Protokol se privremeno primjenjuje, u skladu s njegovim člankom 19., od 1. srpnja 2023. ako ga 

stranke dotad potpišu, ili od datuma njegova potpisivanja ako ga potpišu nakon 1. srpnja 2023., do 

završetka postupaka potrebnih za njegovo stupanje na snagu. 

Članak 5. 

Ova Odluka stupa na snagu sljedećeg dana od dana donošenja. 

Sastavljeno u … 

 Za Vijeće 

 Predsjednik/Predsjednica 
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